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Condicional Presente/Condizionale Presente
A característica do condicional presente é aquela de expressar 
uma ação de alguma forma “fora de controle” por parte de quem 
pratica determinada ação. Portanto, esse modo verbal carrega 
consigo a noção de alguma incerteza. 

Atenção: o condicional não expressa uma condição, mas sim  
um fato que é condicionado por um outro fato, seja ele expresso 
ou não.
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O Condicional passado
O condizionale passato, também conhecido como condizionale 
composto, compartilha muitas das características do condizionale 
presente (ou semplice) com o qual nos familiarizamos nas aulas 
precedentes. A formação do condicional passado é bem simples. 
Por ser um tempo composto, basta juntar o condicional presente 
dos auxiliares ESSERE ou AVERE ao particípio passado  
do verbo que queremos conjugar. 
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1.	 Al posto tuo, avrei accettato quella proposta  
di lavoro. 
No teu lugar, eu teria aceitado aquela proposta de trabalho.

2.	 Sarebbe stato bello. 
Teria sido bom.

3.	 Vorrei andare al mare! 
Gostaria de ir pra praia!

4.	 (Io) Non mi piacerebbe lavorare come dentista.  
Eu não gostaria de trabalhar como dentista.
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5.	 Mio fratello che vive a Berlino arriva  
oggi pomeriggio. 
Meu irmão que vive em Berlim chega hoje à tarde.

6.	 Il Paese da cui provengo è il Brasile.  
O país de onde venho é o Brasil. 

7.	 (Io) Incontrerei volentieri la ragazza di cui  
mi hai parlato.   
Eu encontraria com prazer a moça de quem você me falou.
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8.	 (Voi) Non avete visto le scarpe che ho comprato.  
Le vorreste vedere? 
Vocês não não viram os sapatos que comprei.  
Gostariam de vê-los? 

9.	 Avresti fatto questo per me?! 
Você teria feito isso para mim?!
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memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


